
kelkeit J.5 o .. Djlc Uaxb e d adxtl cunkeif :“

vU wnd Ämter eaienijM/zuZe/eZfreAcnd , /Zer rdtr
yZezcA/a/ti ztcrrz .Se/Zrv erAc dient , ntit Aexden IZ?~„
17lC1tai fr iZm yefrittxrt , m ■caicm frZtxmtr kcii Are .,
'»aride roryc/tcZZt ; und / dzfr Aa ? Ae die jßlzyeffrÄiyt

Zcer/zc andere inc/tr ' ennihnnzt,fr frfri
zoaArc 7ZZcnAxZd /Zer '.Zhycifrrrntxyen , du un .,

jAZZiyfrri/Z, iAre ~tr/?ry frfrte Jfecnuriy frzAr 'cit •lll
tafrii . Adlon.Jetvrtr iAr Jd/eZüAx 'en etufrctZs das S (7m

y .-r / /Tzt̂ L̂/cuAcn ' i/n ./ ,/cr//,xr '/11iv /: riT .
Af ’ f/cÜe V .tri/ir tent iAi ' e-ri '

ZCo/if 6 cXca/ef , tZt/ > t/i,
r -i ftan ./ v Tr ./unke fr t/tr .

AZJaxeut ciucntfr &ioar 'gtcji ScAZeicr ' aAyexnaZte und
ntxtdiifrre/ '/rifren xunyeAenc ZcyurfrieZ/tdtc ZJreu „
AcZÄcit vt >r' . Sie SreZtirt einen andern dmiAc/n
Sc/t leier aus , darttztfra Jheuic .ZhcAt/ZraAZefl durcÄ .
drenyeri . / 7u ' ZZttri Autfr -ein eil/z cAdeule , di e axfr
iArcnt ZCo/frrfrZnt , un/Z andereZiZtc 'ZitznyeZ , die
icnvfrc Zer um / Zzcyen .

SDifrr ' JZ'eZzZer, der /Zer Jugend ezyL urird unter ’'
der GcfraZt einerfrmyen

'Jf 'ei&jyfcrfrfn reiye/icZZt,
dte rem den .ZCoyfr fticr eZfcnAm ycjncGsrt , in einem
tinyeyiirteterzfr rmcAldßzy Aajzy enden (Zezn/zzidc

frecAt daman . iAr den AZfren .Hu/enfreAt . .dfzt
rawerweenten tZi/yen erfriert fr e einen ScAjncttvr;
Imy , ohne den ilAyrnrtd vor iZt/'en JTzfrQn X/U. er,,
Ahden . . dZirc zZttz'llzctc frnd ein Zu '&cZ, und ein
hme/tl , Aex.de ’i,er6rocAerrz/Tenz dadurcA ^dn vaedeti,,
teri , d <x/3 fre /r/xr Aezn .dla/3 Ae&lacAtct ?rtocA Aefit.

Sbs . SteAeJ' / e .
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148. L* OBSTINAT ION.

Elle se represente appuyde , et comrae retranchee derriere
un muletj son vetement est d’ etoffe noire : cette couleur n’e-
tant pas susceptible de prendre aucune des autres couleurs,
eile est l ’image des obstines qui sont incapables de changer
d’opinion , On lui donne des oreiiles d ’äne qui sont l ’emble-
me de l ’ignorance et de l ' entetement . La vapeur epaisse qui
entoure sa tete signifie, que son intelligence est obscure.

149 . L ’ OBSCURITE,

O n Ia reprdsente per une figure drapde d 'un volle noir , et
entouree de tenebres . Elle etend un autre voile obscur , par
le raoien duquel eile empeche la penetration des rayons de
la lumiere . Son attribut est un hibou sur sa töte , et d ’aures
olseaux nocturnes qui volent autour d ’elle.

150 . L ’ INCONSID ERAT .ION.

O e defaut , le propre de la jeuqesse , se peint sous la figure
d ’une jenne fille ä demi coeffee , et vetue d ’une robe sans
ceinture , qui etant nonchalamment retroussde laisse son sein

jdecouvert. Elle marche regardant un papillon sans s *apper-
jeevoit qu’ä ses pies est un precipice . On lui donne pour at¬
tribut un compas et une regle brisee , pour denoter qu 'elle
ne garde et ne conoit aucunes mesures.

14S . L* O STINAZIONE .

<? . . . .u i rappresenta appcggiata , e quasi trmcierata dietro un
ulo . E vestita di nero . Questo colore non essendo capa-

ce di essere tinto d ’ un altro , quäl si sia , colere ; eil sim-
bolo degli ostinati , i quali fono incapaci di cangiare Opi-
nione. Dansi ad essa orecchi asinini , cmblemi delV igno-
ran \ a e della testardaggine . 11 vapore folto , che circonda
la sua testa significa , il suo intendimento essere oscuro,

I49 . L ’ OSCURITA.

pittura da figura panneggiata di veli neri , e circondata
di tenebri . Distende essa un ' altro vtlo fosco , mediante il
quäle essa inpedisce la penetra \ ione de raggi della luce . Ha
per attrihuto una civetta Sulla sua testa , e pipistrelli ed al-
tri uccelli notturni , i quali volono intomo di essa.

150 . LA TRASCURRAG1NE.

Q:uesto diff etto proprio alla gioventu ; dipingesi quäle Gio-
vanetta me\ \ a acconciata di capelli , vestita d ’una roba sen-
\ a cintola , la quäle essendo cadente scopre il suo seno.
Catnina riguardando una farfalla sen\ ’ osservare , che ’ a suoi
piedi trovisi un precipi \ io . Ha per attributi un cerchio ed
un lineale rotti per dimostrare , ch ’essa non osserva e non co-
nosce verune misure.
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